
Akumulátorový vysavač
RIWALL CARPETTO ROYAL

ORIGINÁLNÍ NÁVOD K OBSLUZE

Před použitím tohoto produktu si prosím pozorně přečtěte tuto příručku
Uschovejte prosím tuto příručku na bezpečném místě pro pozdější použití
Používejte prosím tento produkt správným způsobem po přečtení a úplném porozumění obsahu
této příručky.
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Bezpečnostní pokyny
DŮLEŽITÉ BEZPEČNOSTNÍ POKYNY POUZE
PRO DOMÁCÍ POUŽITÍ.
PŘED POUŽITÍM SI PROSÍM POZORNĚ
PŘEČTĚTE

Používejte pouze podle pokynů v této uživatelské
příručce. Provádějte pouze údržbu, která je
uvedena v této příručce nebo doporučena
zákaznickou podporou.

VAROVÁNÍ
Aby bylo minimalizováno nebezpečí
zranění, požáru, úrazu elektrickým proudem
a poškození majetku v důsledku nesprávného
používání tohoto spotřebiče, pečlivě dodržujte
následující pokyny. Tento přístroj používá
elektrická připojení a pohyblivé díly, které
mohou potenciálně představovat nebezpečí
pro uživatele.

PODLAHOVÁ TRYSKA, TYČ A RUČNÍ VYSAVAČ
OBSAHUJÍ ELEKTRICKÁ PŘIPOJENÍ:

• Servis těchto dílů NENÍ určen uživatelům.
NEPOUŽÍVEJTE pro vysávání jakýchkoli tekutin.

• Během čištění NEPONOŘUJTE do vody.
• Pokud dojde k poškození ručního vysavače /

tyče, přestaňte produkt používat.
• Aby nedošlo k požáru, výbuchu nebo zranění,

před použitím zkontrolujte, zda není poškozen
akumulátor nebo nabíječka. NEPOUŽÍVEJTE
vysavač s poškozeným akumulátorem nebo
nabíječkou.

• NEPOUŽÍVEJTE ve venkovním prostředí nebo
na mokrém povrchu. Používejte pouze na
suchém povrchu.

• Pokud tento vysavač nefunguje očekávaným
způsobem nebo spadl na zem, byl poškozen,
ponechán venku nebo ponořen do vody, odneste
jej prodejci na kontrolu, opravu nebo seřízení.

• NEDOTÝKEJTE SE nabíječky nebo vysavače
mokrýma rukama.

• NENECHÁVEJTE tento vysavač bez dozoru.
• Udržujte akumulátor v dostatečné vzdálenosti od

horkých povrchů.
• Před připojením nebo odpojením podlahové

trysky vždy tento spotřebič vypněte.
• Používejte pouze originální nabíječky a baterie.

Jiné typy baterií mohou prasknout a způsobit
zranění nebo poškození.

• NEVYHAZUJTE tento spotřebič do ohně, ani
když je vážně poškozen, protože akumulátor by
mohl v ohni vybuchnout.

OBECNÉ POUŽITÍ
Používejte pouze podle pokynů uvedených v této
příručce
• Zajistěte dobré osvětlení pracovní oblasti.
• Zajistěte, aby se vysavač neustále pohyboval

po povrchu koberce, aby nedošlo k poškození
vláken koberce.

• NEPOKLÁDEJTE tento vysavač na nestabilní
povrch, jako například na židle nebo stoly.

• NEVKLÁDEJTE do otvorů žádné předměty.
NEPOUŽÍVEJTE tento vysavač, jestliže je
zablokován kterýkoli z jeho otvorů; odstraňujte
nečistoty, žmolky, vlasy a cokoli, co by mohlo
omezovat proudění vzduchu.

• NEDOVOLTE malým dětem používat tento
spotřebič nebo si s ním hrát. Při použití
jakéhokoli spotřebiče v blízkosti dětí je nezbytný
důkladný dozor.

• NEPOUŽÍVEJTE bez měkkého válečku, dvířek
prachové nádoby a všech filtrů na svém místě.

• NEPOUŽÍVEJTE, pokud je omezeno
proudění vzduchu. Pokud dojde k zablokování
vzduchových cest nebo podlahové trysky,
vypněte vysavač a vyjměte baterii. Před
vrácením baterie do vysavače a jeho opětovným
zapnutím odstraňte všechny překážky.
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Bezpečnostní pokyny
• Udržujte podlahovou trysku v dostatečné

vzdálenosti od vlasů, obličeje, prstů, nekrytých
nohou nebo volného oděvu.

• Používejte pouze doplňky doporučené
výrobcem.

• NENABÍJEJTE akumulátor při teplotách pod
10 °C (50 °F) nebo nad 40 °C (104 °F).

• Uchovávejte spotřebič ve vnitřním prostředí.
NEPOUŽÍVEJTE A NESKLADUJTE při teplotách
pod 3 °C (37,4 °F). Před použitím zajistěte, aby
měl spotřebič teplotu místnosti.

PRACHOVÁ NÁDOBA / FILTRY /
PŘÍSLUŠENSTVÍ
Před zapnutím tohoto vysavače:
• Zajistěte, aby byly všechny filtry po pravidelném

čištění důkladně vysušeny.
• Zajistěte, aby byly po pravidelné údržbě jemný

váleček, všechny kryty a filtry na svém místě.
• Zajistěte, aby bylo příslušenství bez překážek

a udržujte otvory v dostatečné vzdálenosti od
tváře a těla.

BĚŽNÉ ČIŠTĚNÍ
• NEVYSÁVEJTE tvrdé nebo ostré předměty,

jako například sklo, hřebíky, šrouby nebo mince,
které by mohly poškodit tento vysavač.

• NEVYSÁVEJTE prach ze sádrokartonu, popel
nebo žhavé uhlíky. NEPOUŽÍVEJTE jako
doplněk pro odsávání prachu z elektrického
nářadí.

• NEVYSÁVEJTE kouřící nebo hořící předměty,
jako například rozpálené uhlíky, cigaretové
nedopalky nebo zápalky.

• NEVYSÁVEJTE hořlavé nebo vznětlivé
materiály (např. tekutinu do zapalovače, benzín
nebo petrolej) a nepoužívejte tento vysavač
v místech, kde se mohou vyskytovat.

• NEVYSÁVEJTE jedovaté roztoky (např. chlorové
bělidlo, čpavek nebo čistič odpadů).

• NEPOUŽÍVEJTE v uzavřených prostorách
s výpary barev, ředidel nátěrových hmot, látek
odpuzujících moly, hořlavým prachem nebo
jinými výbušnými nebo jedovatými materiály.

• NEVYSÁVEJTE žádné tekutiny.
• NEPONOŘUJTE tento vysavač do vody nebo

jiných tekutin.
• Při úklidu schodiště postupujte se zvýšenou

opatrností.

LI-ION BATERIE
• Akumulátorová baterie je zdrojem energie pro

tento spotřebič. Když je tato akumulátorová
baterie připojena k tomuto spotřebiči,
NEPŘENÁŠEJTE spotřebič s prstem na tlačítku
napájení. NENABÍJEJTE tento spotřebič se
zapnutým napájením.

• Před jakýmkoli nastavováním nebo řešením
problémů odpojte tuto akumulátorovou baterii od
spotřebiče.

• Používejte pouze originální nabíječky. Při
použití nesprávné nabíječky může při nabíjení
akumulátorové baterie hrozit nebezpečí požáru.

• Používejte tento spotřebič pouze se speciálně
navrženými akumulátorovými bateriemi. Použití
jakýchkoli jiných akumulátorů může mít za
následek nebezpečí zranění nebo požáru.

• Pokud akumulátorovou baterii nepoužíváte,
udržujte ji mimo dosah kovových předmětů, jako
jsou kancelářské sponky, mince, klíče, hřebíky
nebo šrouby. Zkratování svorek baterie zvyšuje
nebezpečí požáru nebo popálení.

• Za nepříznivých podmínek může z akumulátoru
unikat tekutina.
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Bezpečnostní pokyny
Vyvarujte se kontaktu s touto tekutinou, jinak
může dojít k podráždění nebo popálení. Dojde-
li ke kontaktu, opláchněte zasažené místo
vodou. Vnikne-li tato tekutina do očí, vyhledejte
lékařskou pomoc.

• NEVYSTAVUJTE akumulátor nebo spotřebič
ohni nebo teplotám nad 130 °C (266 °F), jinak
může dojít k výbuchu.

• Dodržujte všechny pokyny pro nabíjení
a NENABÍJEJTE akumulátor nebo spotřebič
mimo rozsah teplot uvedený v pokynech.
Nesprávné nabíjení nebo nabíjení při teplotách
mimo uvedený rozsah může poškodit
akumulátorovou baterii a zvýšit nebezpečí
požáru.

• Opravy tohoto spotřebiče přenechte vždy
kvalifikovaným opravářům a používejte pouze
shodné náhradní díly. Aby byla zajištěna
bezpečnost, NEUPRAVUJTE a nepokoušejte se
sami opravovat tento spotřebič nebo akumulátor,
s výjimkou činností uvedených v pokynech pro
používání a péči.

• Akumulátorovou baterii neskladujte při teplotách
pod 3 °C (37,4 °F) nebo nad 40 °C (104 °F), aby
byla zajištěna dlouhá životnost baterie.

Servis:
01. Před použitím zkontrolujte, zda není produkt

poškozen a zda nevykazuje nějaké vady.
02. Pokud najdete jakékoli poškození nebo vadu

produktu, nepoužívejte jej;
03. Najděte prosím profesionální poprodejní

servis nebo autorizované odborníky,
kteří provedou údržbu podle příslušných
bezpečnostních předpisů. Údržba, která
nebyla provedena odborníky, může být
nebezpečná;

04. Tento produkt prosím žádným způsobem
neupravujte, aby nedošlo k zranění nebo
poškození

05. Používejte prosím náhradní díly poskytované
výrobcem nebo náhrady doporučené
výrobcem.

Užitečné tipy:
01. Tento vysavač je určen pro suché čištění;
02. Tento vysavač neumožňuje vysávat tekutiny

nebo vlhké povrchy;
03. Tento vysavač neumožňuje vysávat jakýkoli

hořící nebo kouřící prach;
04. Používejte jej prosím pouze podle pokynů

v této příručce;
05. Nepoužívejte jej prosím na betonové dlažbě,

makadamu a podobných hrubých površích.
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Popis částí produktu
Hlavní motor a příslušenství

dotykový panel

zámek baterie

Prachová nádoba

Zámek prachové nádoby

Zámek hliníkové trubky

Závěs Elektrický kartáč
na matrace

Kartáč s dvoj-
násobným účin-

kem

Nástavec pro
dlouhé ploché

sání

nabíječka

Akumulátor

vypínač

tělo

Uvolňovací
tlačítko nádoby
na prach

Hliníková
trubka

Zámek
podlahového
kartáče

Podlahový
kartáč
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Instalace a demontáž produktu
Instalace podlahového kartáče

Po vyrovnání spojovací části podlahového kartáče se spojovací částí hliníkové trubky tyto díly jemně
zatlačte, viz obrázek. Po „zacvaknutí“ je instalace dokončená (při demontáži pouze stiskněte a podržte
tlačítko zámku podle obrázku a stáhněte díl dolů).

Instalace hliníkové trubky

Jeden konec hliníkové trubky připojte k zařízení (po „zacvaknutí“ je instalace úspěšně dokončena) a pak
připojte k druhému konci trubky podlahový kartáč nebo jiné příslušenství (viz obrázek), aby mohlo být
zařízení používáno jako tyčový vysavač.

Instalace pro ploché sání

Vyrovnejte spojovací část dílu pro ploché sání se spojovací částí těla a jemně tyto díly zatlačte, viz
obrázek. Po „zacvaknutí“ je instalace dokončena (pro stažení dolů pouze stiskněte a podržte tlačítko
zámku podle obrázku).
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Odstranění a instalace prachové nádoby

Otevření dolního krytu prachové nádoby: stiskněte zámek prachové nádoby; dolní kryt prachové nádoby
lze otočit a vyjmout, aby bylo možno snadno vysypat prach

Odstranění prachové nádoby z těla: nejprve levou rukou stiskněte a podržte uvolňovací tlačítko
prachové nádoby (viz obrázek 1) a pak pravou rukou zvedněte prachovou nádobu nahoru
(viz obrázek 2)

(Viz obrázek 1) (Viz obrázek 2)

Instalace prachové nádoby na tělo: vyrovnejte prachovou nádobu na těle (viz obrázek 1) a pak zatlačte
prachovou nádobu do těla (viz obrázek 2). Zvuk „cvaknutí“ indikuje instalaci prachové nádoby na
správné místo.
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Použití produktu
Zapnutí vysavače: po správné instalaci veškerého příslušenství, zapněte spouštěcí vypínač na rukojeti
a začněte pracovat

Digitální
indikátor baterie

Indikátor baterie

Světelný proužek

Dotkněte se
tlačítka výkonu
Indikátor
zastavení
podlahového
kartáče

Indikátor
automatického

režimu

Tlačítko
dotykového

režimu

Nastavení sání: 1 V automatickém režimu (svítí zelený indikátor tlačítka Auto) se sání automaticky
nastavuje podle povrchu.
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2 Dotykem tlačítka režimu MODE proveďte přepnutí do ručního režimu (zelený indikátor tlačítka
Auto zhasne), a dotykem posuvného pruhu rychlosti nastavte sání.

Nabíjení a indikátor: připojte napájecí adaptér k nabíjecímu rozhraní akumulátoru a pak připojte zdroj
energie pro aktivaci stavu nabíjení. Ve stavu nabíjení bude kruh červeného indikátoru blikat. Když se
tento indikátor trvale rozsvítí, je nabíjení dokončeno.
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Bezpečnostní opatření a údržba produktu
Denní skladování

Pokud nebudete toto zařízení delší dobu používat, umístěte jej prosím na chladné a suché místo;
vyhýbejte se přímému slunečnímu světlu a vlhkému prostředí

Čištění zařízení

Stiskněte zámek na prachové nádobě; dolní kryt prachové nádoby lze otočit a vyjmout, aby bylo možno
snadno vysypat prach

Výměna nebo čištění HPA filtru

1. Oddělte prachovou nádobu od těla (viz výše uvedené pokyny pro instalaci)
2. Vyjměte Haipa filtr v horní části prachové nádoby a očistěte jej jemným kartáčem nebo teplou

vodou, viz obrázek. Před opětovným použitím prosím zajistěte, aby byly prachová nádoba a Haipa
filtr suché (doporučujeme očistit Haipa filtr vždy, když máte pocit slabšího sání)
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Parametry produktu
Napětí 25,9 V, Li-ion baterie 2200 mAh.

Podtlak > 22 kPa

Motor bezkomutátorový motor

Sací výkon 250 W

LCD displej ano

Kapacita nádoby na prach 0,8 l

Doba nabíjení (adaptér 500 mA) 4–5 hodin

Provozní doba 15–40 minut



CZ

GARLAND distributor, s.r.o., Šturmova 1307, Jičín, Czech Republic
prohlašuje výhradně na vlastní zodpovědnost, že níže uvedené zařízení splňuje všechna příslušná ustanovení předmětných předpisů Evropského společenství

deklaruje, ze produkt jest zgodny z nastepujacymi dyrektywami UE i normamiPL

Evropské normy / Normy europejskie : EN 60335-2-2:2010+A11:2012+A1:2013; EN 60335-1:2012+AC:2014+A11:2014; EN 62233:2008; EN 55014-1:2006/+A1:2009/+A2:2011; EN
55014-2:2015; EN 61000-3-2:2014; EN 61000-3-3:2013

Vladek Trenka, jednatel

2009/105/EC

2014/35/EU

2006/28/EC

2005/32/EC

X 2014/30/EU

2004/22/EC

1999/5/EC

97/23/EC

90/396/EC

2011/65/EU

89/686/EC_96/58/EC

X 2006/42/EC

X

2000/14/EC_2005/88/EC
Hladina akustického výkonu / Poziom mocy akustycznej:
naměřená/zmierzone:

LWA= - dB(A)

garantovaná/gwarantowane

LWA = - dB(A)

Změřeno v/Namereno v:
-

2002/88/EC

S1091

ES prohlášení o shodě / Deklaracja zgodności WE

Jičín, 18. 7. 2023

Osoba pověřená kompletací technické dokumentace / Nazwisko i adres osoby upoważnionej do sporządzania dokumentacji technicznej: Ing. Petr Vrána, kancelář - 61400 Brno, Proškovo nám. 21,
Czech Republic

CARPETTO 
ROYAL

vysavač / odkurzacz

Výrobní označení / Oznaczenie produkcji:

X


